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nunca olhe para o sol através da mira telescópica (ou qualquer outro instrumento óptico). Isso pode danificar 
permanentemente seus olhos. Certifique-se de que sua arma de fogo esteja desmuniciada e apontada em 
uma direção segura.

Antes de usar, leia atentamente!!
Leia e entenda o manual de instruções para uso de sua arma de fogo e mira 

telescópica. Durante o manuseio da arma de fogo, siga todas as precauções 

padrão de segurança.
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Escaneie o QR-Code para saber mais sobre a Vector Optics
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Objetiva de lentes

Montagem Picatinny de 21mm

O ajuste em função
do vento

Interruptor de iluminação

Ascenção

Lente objetiva

Ocular

Montagem Picatinny de 21mm

Alinhamento de acordo
com o vento

Plataforma de fixação para mira vermelha
(quando disponível)

interruptor de iluminação

Compartimento para bateria
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INSTALAÇÃO

O retículo foi projetado para fornecer um foco rápido e preciso em uma distância 
específica dos olhos. A velocidade de focagem do retículo é mais rápida do que os 
olhos podem compensar qualquer ajuste impreciso.
Ajuste o paralaxe do retículo para o infinito (se ajustável). Gire o anel de foco na 
direção reversa até que a visão fique completamente embaçada. Observe o retículo 
em um fundo de cor sólida. Gire o anel de foco do retículo até que a linha de mira esteja 
mais nítida e clara. Faça uma rápida verificação após a conclusão do ajuste.

O retículo de prismas é instalado em um trilho Picatinny integrado de 21mm na arma. Por 
razões de segurança, deve haver pelo menos 3 polegadas de espaço entre o retículo e o 
olho ao atirar. Mova o retículo para a frente ou para trás para obter o alívio ocular adequado. 
Coloque o retículo no trilho Picatinny. Aperte todos os parafusos de instalação para fixar 
firmemente o retículo na arma.

Não aperte em excesso, pois isso pode danificar seu retículo. O torque máximo para os parafusos 
de montagem é de 30 polegadas-libra (2.5 pés-libra ou 3.4 Newton-metro).

FOCO DO RETÍCULO
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ZERO
A mira prismática possui ajuste de ângulo de elevação e compensação de vento ajustável 
com um nítido clique. Com base na posição do impacto, é necessário ajustar a elevação e 
compensação de vento da torre.
A elevação é o ajuste vertical de cima para baixo, geralmente localizado na parte 
superior da mira prismática, enquanto a compensação de vento é o ajuste horizontal de 
esquerda para direita, geralmente localizado no lado direito da mira prismática.
A mira prismática possui ajuste de 1 MOA para compensação de vento e ângulo de 
elevação, com um clique que movimenta o ponto de impacto em 100 jardas em
1 polegada.
Após instalar a mira prismática, coloque a arma em um suporte firme e alinhe-a a um 
alvo a 100 jardas de distância. Dispare de 3 a 5 tiros com munição de teste de baixo 
calibre. Ajuste os parafusos de compensação de vento e de elevação na direção em 
que deseja mover o ponto de impacto. Se o ponto de impacto estiver abaixo do alvo, 
ajuste para cima até a posição zero. Se o ponto de impacto estiver à esquerda do alvo, 
ajuste para a direita até a posição zero. Cada clique de ajuste moverá o ponto de 
impacto. Dispare mais 3 a 5 grupos de tiros de teste. Repita esse processo até que 
você esteja satisfeito com o ponto de impacto.
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 VEDAÇÃO, À PROVA D'ÁGUA E ANTIVAPOR
O retículo de mira de prisma foi tratado com nitrogênio para eliminar qualquer umidade 
interna e possui anéis de vedação O-ring para evitar a entrada de poeira ou umidade.

INTERRUPTOR E AJUSTE DE ILUMINAÇÃO
Use o botão liga/desliga no topo da mira prismática para ligar o retículo. A mira prismática 
tem 10 níveis de intensidade de iluminação vermelha. Mantenha pressionado o botão "+" por 
1 segundo para ligar a iluminação. Em seguida, pressione o botão "+" para aumentar a 
intensidade do ponto vermelho. Pressione o botão "-" para diminuir a intensidade do ponto 
vermelho. Mantenha pressionado o botão "-" por mais de 3 segundos para desligar a
mira prismática.

Observação: Se a luminosidade ficar fraca ou não acender, substitua a bateria.

SUBSTITUIÇÃO DA BATERIA
A substituição da bateria do seu retículo de mira de prisma iluminado é 
feita usando uma bateria de botão CR2032. Siga os passos abaixo 
para inserir, remover ou substituir a bateria: Abra a tampa do comparti-
mento da bateria e remova a bateria usada do compartimento. Insira 
uma nova bateria de boa qualidade, com o polo positivo voltado para 
cima, e aperte a tampa do compartimento da bateria.
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ARMAZENAMENTO
Evite guardar o visor de prisma em locais quentes, como o interior de veículos em dias 
quentes. Altas temperaturas podem afetar negativamente os lubrificantes e vedantes. 
A mala do carro, um armário ou uma caixa de armazenamento são locais melhores. 
Não deixe que a luz solar incida diretamente na objetiva, pois pode causar danos 
devido ao efeito de foco dos raios solares. 

● 

● 
● 

Todas as partes móveis do retículo de mira são lubrificadas de forma permanente. 
Não tente lubrificá-las.
A superfície externa do retículo de mira não requer manutenção, exceto para a 
limpeza ocasional com um pano macio para remover sujeira ou impressões digitais.
Use a tampa das lentes sempre que possível para proteção.

MANUTENÇÃO

● 

Embora o seu retículo de mira de prisma seja extremamente resistente, ele é um 
instrumento de precisão que requer cuidados adequados.

Ao limpar as lentes, primeiro sopre a sujeira e poeira ou use uma escova de lentes 
macia. Impressões digitais e lubrificantes podem ser removidos com um pano de 
limpeza de lentes ou um pano de algodão macio e limpo embebido em fluido de 
limpeza de lentes.
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FIAÇÃO
VEPS-MBR (MOA)VEP-CDR (MOA)
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SOBRE COMO USAR ESSAS MARCAÇÕES, POR FAVOR, DIGITALIZE O CÓDIGO QR OU 

VISITE O LINK: 
https://www.vectoroptics.com/service/download.html 

● Mantenha as baterias longe do alcance das crianças.

●    Se a bateria for engolida ou entrar no corpo, procure ajuda médica imediatamente.

● O uso impróprio ou abusivo de baterias pode causar vazamento, incêndio ou explosão.

● Por favor, descarte as baterias usadas adequadamente.



INSTALAÇÃO DE UM PONTO VERMELHO
MICROSCÓPICO  (se aplicável)
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Remova a tampa superior da plataforma, coloque o ponto vermelho na mira de prisma 
(MAG) e aperte os dois parafusos de instalação para fixar firmemente o ponto 
vermelho na mira de prisma.



- Garantia vitalícia ilimitada.

- Resposta em até 1 dia útil.

- Reparo ou substituição gratuita.

- Totalmente transferível. 

- Não é necessário apresentar fatura ou
  comprovante de compra.
- Não é necessário fazer perguntas, mas
  agradecemos o seu feedback.
- Reembolsaremos as despesas de envio para você.

GARANTIA VITALÍCIA DA VECTOR OPTICS
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Os produtos da série Paragon da Vector Optics têm direito à nossa garantia T-VIP 

vitalícia. Se o seu produto da Vector Optics estiver danificado ou tiver defeitos, nós 

iremos repará-lo gratuitamente ou substituí-lo, conforme nossa decisão. Se não 

pudermos consertar o seu produto danificado, iremos substituí-lo por um novo e 

imaculado. Garantimos que faremos o nosso melhor para garantir a sua satisfação 

com nosso serviço. Você pode confiar na nossa garantia T-VIP vitalícia.
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 https://www.vectoroptics.com/Warranty-Registration/
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Esta garantia não cobre perda, roubo, danos intencionais, uso indevido, abuso ou 

modificações. Esta garantia não se aplica a componentes eletrônicos ou baterias.

Para solicitar serviços de garantia, entre em contato com nosso departamento de 

atendimento ao cliente através do e-mail service@vectoroptics.com para obter 

instruções de devolução. Certifique-se de enviar o produto de volta e guarde o 

número de rastreamento. Não podemos ser responsabilizados pelo produto antes 

de recebê-lo em nosso departamento de atendimento ao cliente.

Para produtos adquiridos de revendedores autorizados, entre em contato com o 

revendedor local para obter informações sobre a garantia aplicável.

Todas as garantias devem ser registradas e os termos da garantia 

preenchidos através do seguinte link ou escaneando o código QR:

Agradecemos por escolher a Vector Optics. Tenha em mente a segurança

e divirta-se!
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OBSERVAÇÕES
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OBSERVAÇÕES
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OBSERVAÇÕES
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